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CAMP WOW
CALLAGHAN PARK CULTURAL CENTER
Grades K-5 
8 AM – 6 PM 
Saturday, September 20: Culture & Community
Camp, Celebrating Heritage
Registration dates: 8/18-9/15
Saturday, October 11: Nature Rangers, Henry Cowell
State Park
Registration dates: 9/8-10/6
Saturday, November 1: Day of Celebration 
Registration dates: 10/6-10/27
M/T, November 10 & 11: Salute to Service Camp,
TAG Adventure Park 
Registration dates: 10/6-11/3
$160 R/$175 NR
FREE for PVUSD STUDENTS, though not applicable
to Linscott and Ceiba

Step into a world of boundless creativity, thrilling
adventures, and endless fun at CAMP WOW,
designed specifically for students in grades K-5.
Whether it's unleashing artistic talent, participating in
exciting activities, or going on unforgettable field
trips, CAMP WOW has it all. We foster a spirit of
imagination, teamwork, and outdoor exploration,
ensuring each day is filled with excitement, discovery,
and learning. Join us throughout the year for
unforgettable moments, lasting friendships, and
endless fun at CAMP WOW! 

watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240

CENTRO CULTURAL DEL PARQUE CALLAGHAN
Grados K-5  
8 AM – 6 PM 
sábado, 20 de septiembre: Campamento
Comunitario y Cultura, Celebrando el Patrimonio
Cultural 
Fechas de Inscripción: 8/18-9/15
sábado, 11 de octubre: Guadianés de la Naturaleza,
Parque Estatal Henry Cowell 
Fechas de Inscripción: 9/8-10/6
sábado, 1 de noviembre: Dia de Celebración 
Fechas de Inscripción: 10/6-10/27
lun/mar, 10 y 11 de noviembre: Campamento de
Saludo al Servicio, Parque de Aventuras TAG 
Fechas de Inscripción: 10/6-11/3
$160 R/$175 NR
GRATIS para estudiantes de PVUSD, aunque no es
aplicable a Linscott y Ceiba
 

Entra en un mundo de creatividad sin límites, repleto
de aventuras emocionantes y mucha diversión en el
Campamento WOW, diseñado específicamente para
estudiantes de grados K-5. Dale rienda suelta a tu
talento artístico, participa en actividades
emocionantes o participe en excursiones inolvidables,
el Campamento WOW lo tiene todo. Fomentamos un
espíritu de imaginación, trabajo en equipo y
exploración de la naturaleza, asegurándonos de que
cada día este lleno de emoción, descubrimiento y
aprendizaje. ¡Acompáñenos durante el año para vivir
momentos inolvidables, crear nuevas amistades, y
mucha diversión en el Campamento WOW! 

CAMPAMENTO WOW 



Hot Birds
Tacos El Jerry
Togo’s Main St.
Santa Cruz Bowls
Chubby Tacos
Watsonville Cyclery
Foreverfly
MORE COMING SOON!
¡PRÓXIMAMENTE MÁS!

Scan to Register 
for Passport to Fun

¡LA MEMBRESÍA ES
GRATUITA!

MEMBERSHIP IS FREE!

AGES 11-
17

YOUTH CENTER
YOUTH CENTER

WATSONVILLE

MON-THU | lun-jue: 3:30-6 PMFRI | vie: 1:30-9 PMSAT | sáb: 2-9 PM
FOLLOW US ON INSTAGRAMSÍGUENOS EN INSTAGRAM @watsonvilleyouthcenter

MON-THU | lun-jue: 3:30-6 PMFRI | vie: 1:30-9 PMSAT | sáb: 2-9 PM
FOLLOW US ON INSTAGRAMSÍGUENOS EN INSTAGRAM @watsonvilleyouthcenter

30 Maple Ave.

Afterschool Activities
Actividades Después de Escuela

Field Trips
Paseos

Exclusive Discounts
¡Descuentos exclusivos!

CENTRO JUVENIL
CENTRO JUVENILDE WATSONVILLE

EDADES 1
1-1

7

Cooking Classes
Arts and Crafts
Video Games
Sports
SO MUCH MORE!

Clases de cocinar
Artes y manualidades 
Videojuegos
Deportes
¡Mucho Más!

Great America
Top Golf
Horseback Riding
Kayaking
Sports Games
AND MORE!

Great America
Top Golf
Montar a caballo
Kayak
Juegos Deportivos
¡Y mucho más!

Escanear para
inscribirte para

Pasaporte a la Diversión

watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240



watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240

P
A

S
S

P
O

R
T 

TO
 F

U
N

!
¡P

A
S

A
P

O
R

TE
 A

 L
A

 D
IV

E
R

S
IÓ

N
!

4

WATSONVILLE YOUTH
CENTER
30 MAPLE AVE | Middle & High School Students 
M–TH 3:30-6 PM | Friday 1:30-9 PM 
Saturdays 2-9 PM 
Instructor: Recreation Teammates 
FREE with Passport to Fun Membership 

The Watsonville Youth Center is a fun and safe place
for youth to come and participate in recreation
activities! Check our monthly calendar and follow us
on social media, @watsonvilleyouthcenter for daily
programming and event schedules! 

YOUTH CENTER
SATURDAY FIELD TRIPS
WATSONVILLE YOUTH CENTER | Middle & High
School Students 
Check our monthly calendars for a full listing of
upcoming field trips! 

Field trip permission applications are available at 30
Maple Ave. Permission applications must be
submitted in person prior to field trips. Space is
limited. All field trips are subject to change. 

In addition to all the great field trips and programs,
the Youth Center hosts two special events and
activities every month! Follow us on social media,
@watsonvilleyouthcenter to stay up to date.

30 MAPLE AVE | Estudiantes de las escuelas
intermedias y secundarias
lun-jue 3:30-6 PM | viernes 1:30-9 PM
sábados 2-9 PM 
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación  
GRATIS con membresía “Pasaporte a la Diversión 

El Centro Juvenil de Watsonville es un lugar
divertido y seguro para que los jóvenes vengan y
participen en programas recreacionales. ¡Ve a
nuestro calendario mensual y síganos en las redes
sociales, @watsonvilleyouthcenter para la
programación diaria y horarios de eventos!

CENTRO JUVENIL DE
WATSONVILLE

CENTRO JUVENIL PASEOS
DEL SÁBADO
CENTRO JUVENIL DE WATSONVILLE | Estudiantes
de las escuelas intermedias y secundarias
¡Revise nuestros calendarios mensuales para
obtener una lista completa de las próximos
excursiones! 

Las solicitudes de permiso para los paseos están
disponibles en 30 Maple Ave. Las solicitudes de
permiso deben ser entregadas en persona antes de
los paseos. El espacio es limitado. Todos los paseos
están sujetos a cambios. 

Además de todos los excelentes paseos y programas,
¡el Centro Juvenil organiza dos eventos y actividades
especiales cada mes! Síganos en las redes sociales,
@watsonvilleyouthcenter para mantenerse
actualizado.

El pase GRATUITO de acceso total a la
diversión para los jóvenes en la Ciudad

de Watsonville.

CENTRO JUVENIL DE WATSONVILLE
EL NÚCLEO

WATSONVILLE YOUTH CENTER
THE NUCLEUS

The FREE all-access pass to fun for
youth in the city of Watsonville

Registration for this free pass gives
youth the opportunity to attend

various after school and Saturday
recreation programming. Our

afterschool programs are a safe
place for youth to receive help with
their homework, enjoy a nutritious
snack, and participate in a variety

of fun activities.

La inscripción para este pase gratuito
les da a los jóvenes la oportunidad de

asistir a varios programas
recreacionales después de la escuela y

programas los sábados. Nuestros
programas después de la escuela son
un lugar seguro para que los jóvenes
reciban ayuda con su tarea, disfruten
de un bocadillo nutritivo y participen

en una variedad de actividades
divertidas.
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= FREE with “Passport to Fun” Membership
= GRATIS con membresía “Pasaporte a la
Diversión

THANKSGIVING BREAK 
M-W, November 24 – 26 | 11 AM-6 PM  
Saturday, November 29 | 2-9 PM  

The Youth Center will have extended hours and
special programming during Thanksgiving Break! We
will be reflecting on things we are thankful for and
creating letters of thanks expressing our gratitude to
share with those special people in our lives. We will
also be crafting delicious holiday foods we can take
home and recreate with our families! We will also be
focusing on the topic of positive cultural identity and
how participants express gratitude within their
culture. 

WINTER BREAK 
M/T, December 22-23 | 11 AM – 6 PM   
T-TH, January 6 – 8 | 11 AM – 6 PM 
Friday, January 9 | 1:30-9 PM 
Saturday, January 10 | 2-9 PM 

The Youth Center will have extended hours and
special programming during Winter Break! We will be
celebrating the holidays by recreating games played
in other cultures and creating different holiday foods
enjoyed around the world. We will be highlighting
“family support” as the asset of the month and
encouraging our participants to consider the ways
their family provides support and encouragement to
them.

VACACIONES DE ACCIÓN DE GRACIAS 
lun-míe, 24 al 26 de noviembre | 11 AM-6 PM  
sábado, 29 de noviembre | 2-9 PM  

¡El Centro Juvenil tendrá horarios extendidos y
programas especiales durante las Vacaciones de
Acción de Gracias! Vamos a reflejar sobre las cosas
por las que estamos agradecidos y crear cartas de
agradecimiento expresando nuestra gratitud y
compartirlas con las personas especiales en nuestras
vidas. También se prepararán deliciosos platillos
típicos de la temporada festiva, cuales podrán ser
llevados a casa y compartirlos con nuestras familias.
También, nos enfocaremos en el tema de la identidad
cultural positiva y en como los participantes expresan
gratitud dentro de su cultura. 

RECESO DE INVIERNO 
lue/mar, 22 y 23 de diciembre | 11 AM – 6 PM   
mar-jue, 6 al 8 de enero | 11 AM – 6 PM 
viernes, 9 de enero | 1:30-9 PM 
sábado, 10 de enero | 2-9 PM 

¡El Centro Juvenil tendrá horarios extendidos y
programas especiales durante el receso de Invierno!
Celebraremos los días festivos con juegos típicos de
otras culturas y preparando distintas comidas que se
disfrutan en todo el mundo durante los días festivos.
Enfatizaremos el “apoyo familiar” como el tema del
mes y alentaremos a los participantes para que
reflexionen de cual manera su familia les brinda apoyo
y motivación. 

watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240
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SALSA Y SALSA 
Friday, September 12 | 2-9 PM 
This event is open to all ages! 

Do you make the best salsa in town? You can be
crowned as the champion of Watsonville salsa by
joining our salsa competition! AND after all of the
salsa has been tasted and awarded, stick around for a
night of salsa dancing!

SALSA Y SALSA 
viernes, 12 de septiembre | 2-9 PM
¡Este evento está abierto a todas las edades! 

¿Haces la mejor salsa del pueblo? ¡Puedes ser
coronado como el campeón de salsa de Watsonville
uniéndote a nuestra competencia de salsa! ¡Y después
que toda la salsa se haya probada y premiada,
quédate para una noche de baile de salsa! 

EVENTOS DEL CENTRO JUVENIL
Abierto a estudiantes de la escuelas intermedia y secundaria, a
menos que se indique lo contrario  
*Todos los eventos están sujetos a cambios. Síganos en las redes
sociales, @watsonvilleyouthcenter para mantenerse actualizado. 

YOUTH CENTER EVENTS
Open to Middle & High School Students, unless otherwise noted 
*All events are subject to change. Follow us on social media
@watsonvilleyouthcenter to stay up to date. 
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watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240

Use microscopes
Usa microscopios

Make electric cars and toys
Haz carros electricos y juguetes

Design & sew your own things
Diseña y cose tus proprias cosas

Construct furniture, bicycles, etc.
Construye muebles, bicicletas, etc.

Grow your own food
Cultiva tu propia comida

831.768.3240

REGISTER | INSCRIPCIONES

Use recycled materials
Usa material reciclado

Make clothing, bags and pillows
Haz ropa, bolsas y almohadas

Practice water conservation
Practica la conservación de agua

Observe our live animals
Observa nuestros animales vivos

Learn about biology
Aprende sobre la biología

Construct your own circuits
Construye circuitos sencillos

Explore electric motors and
machines
Explora motores y aparatos

MARINOVICH PARK 
COMMUNITY CENTER

CENTRO COMUNITARIO DEL 
PARQUE MARINOVICH

120 2nd Street 

School Term Hours 
Horario del año escolar

T-TH | mar-jue
3:30-6:30 PM

Fri/vie | 2-6 PM
Sat/sáb | 11 A﻿M - 4 PM

WINTER BREAK HOURS  
HORARIO DURANT EL RECESO DE

INVIERNO 
December 22 - January 19  

22 de diciembre al 19 de enero  
T-Sat | mar-sáb

11 A﻿M – 4 PM

Come visit us at our locations:
ven a buscarnos en nuestras ubicaciones:

Previously known as the Environmental
Science Workshop, the Nucleus is an

immersive science program designed to
profoundly engage students of all ages in
environmental science through hands-on,

real-world experiences. 

Anteriormente conocido como el “Taller de
Ciencias Ambientales” ahora conocido como

“El Núcleo” es un programa inmersivo de
ciencias diseñado para captar los estudiantes,
de todas edades, en una manera profunda en
la ciencia ambiental a través de experiencias

prácticas reales. 

= FREE with “Passport to Fun” Membership
= GRATIS con membresía “Pasaporte a la
Diversión

6



TINKER AND BUILDWORKSHOPThis workshop is designed toencourage independentexploration, creation, andtinkering
TALLER DE INVENTOSY CONSTRUCCIÓN Este taller está diseñado parainspirar la exploración, lacreación, y la experimentaciónindependiente

watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240

ROBOTICS
SHOP

Design, build, and program

motor toys.

WELDING SHOP
Gain the skills needed in
welding and fabrication. 

TALLER DE
SOLDADURA 

Adquiere las habilidades
necesarias en soldadura y

fabricación

FREE YOUTH CLUBS AT THE NUCLEUS!
¡CLUBS GRATUITOS PARA JÓVENES EN EL NÚCLEO!

120 SECOND STREET, WATSONVILLE 
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WOODSHOP
 Learn and practice

woodworking skills in a
safe environment. 

TALLER DE
CARPINTERÍA 
Aprende y practica

habilidades de carpintería
en un ambiente seguro

FARM TO TABLEExplore related scienceconcepts like plant biology,ecology, and nutrition. 

Explora conceptoscientíficos relacionados,como biología vegetal, laecología y la nutrición

DE LA GRANJAA LA MESA 

TALLER DE
ROBÓTICA 

Diseña, construye y

programa juguetes

motorizados

SCIENCE LAB
Use microscopes, learn

about biology, and observe
our live animals.  

LABORATORIO
DE CIENCIAS 

Usa microscopios, aprende
sobre biología y observa
nuestros animales vivos

To stay up to date on all
program offerings, scan the
QR code.

Para mantenerse actualizado
sobre toda la programación,
escanee el código QR a
continuación. 



watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240
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Tuesday, August 12 | 3:30-5:30 PM 

Celebrate the season of fresh beginnings with a day
of outdoor fun, creativity, and connection. Participants
will help tend to the garden, learn about planting and
sustainability, and enjoy hands-on activities that bring
nature to life. There will also be delicious snacks and
time to relax with friends before diving into the school
year ahead. We can't wait to grow and celebrate
together! 

BACK TO SCHOOL NIGHT
GARDEN PARTY  FIESTA EN EL JARDÍN PARA

CELEBRAR EL REGRESO A
CLASES  
CENTRO COMUNITARIO DEL PARQUE
MARINOVICH 
martes, 12 de agosto | 3:30-5:30 PM  

Celebre la temporada de nuevos comienzos con un
día de diversión al aire libre, creatividad y conexión.
Los participantes ayudarán a cuidar el jardín,
aprenderán sobre técnicas de la plantación y sobre la
sostenibilidad, y disfrutarán de actividades para dar
vida a la naturaleza. Se ofrecerán deliciosos bocadillos
a los participantes y pasarán un tiempo de relajación
con amigos antes de sumergirse en el año escolar. ¡Te
esperamos con anticipación para crecer y celebrar
juntos! 

Tuesday, September 16 | 3:30-5:30 PM  

Youth will get hands-on with authentic Mexican
recipes, cooking up delicious traditional dishes while
learning about the rich culinary heritage of Mexico. In
addition to the flavorful fun, participants will dive into
creative art and craft projects inspired by Mexican
culture. This is a fantastic opportunity to explore
traditions, express creativity, and enjoy a vibrant day
of celebration!

MEXICAN INDEPENDENCE
DAY CELEBRATION 

CELEBRACIÓN DEL DÍA DE LA
INDEPENDENCIA DE MÉXICO  
martes, 16 de septiembre | 3:30-5:30 PM 

Los jóvenes recibirán instrucción práctica en como
elaborar platos tradicionales por forme de recetas
mexicanas auténticas, y a la misma vez aprender
sobre el rico patrimonio culinario de México. Además
de la sabrosa diversión, los participantes se
sumergirán en proyectos creativos de arte y
manualidades inspirados en la cultura mexicana. ¡Esta
es una oportunidad fantástica para explorar las
tradiciones, expresar la creatividad y disfrutar de un
vibrante día de celebración! 

Winter Break Hours 
Horario durante el receso de invierno

December 22 - January 19 
22 de diciembre al 19 de enero 

T-S/mar-sáb | 11 A﻿M - 4 PM

= FREE with “Passport to Fun” Membership
= GRATIS con membresía “Pasaporte a la
Diversión

EL NÚCLEO; EVENTOS ESPECIALES 
Edades 5-18 
*Todos los eventos están sujetos a cambios.
CENTRO COMUNITARIO DEL PARQUE MARINOVICH
120 2nd Street 

THE NUCLEUS SPECIAL EVENTS 
Ages 5-18 
*All events are subject to change. 
MARINOVICH PARK COMMUNITY CENTER | 120 2nd Street 

Friday, October 31 | 4-5:30 PM 

Enjoy a night filled with fun, light food and
refreshments as we celebrate the spookiest time of
the year. Costume contest prizes will be awarded for: 

Best Costume – Show off your creativity and style 
Scariest Costume – Give us a fright with your eerie
look 
Most Original Costume – Surprise us with
something unique 

We can’t wait to see the incredible outfits you come
up with! 

HALLOWEEN PARADE 

DESFILE DE HALLOWEEN 
viernes, 31 de octubre | 4-5:30 PM  

Disfruta de una noche llena de diversión, comida
ligera y refrescos mientras celebramos la época más
espeluznante del año. Se otorgarán premios en un
concurso de disfraces para lo siguiente: 

El mejor disfraz – Muestra tu creatividad y tu estilo 
El disfraz más aterrador: Asústanos con tu aspecto
espeluznante 

El disfraz más original – Sorpréndenos con algo único
¡No podemos esperar para ver los increíbles atuendos
que salen de tu imaginación!  
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DÍA DE LOS MUERTOS ALTAR 
Saturday, November 1 | 1-3 PM 

Join us at The Nucleus to celebrate Día de los
Muertos, a vibrant tradition honoring loved ones and
embracing culture through food, art and storytelling.
Participants will create beautiful crafts inspired by the
holiday, including papel picado, decorative skulls, and
colorful altars. We'll also explore authentic Mexican
recipes, cooking up traditional treats that make this
celebration even more special.

ALTAR DEL DÍA DE LOS MUERTOS  
sábado 1 de noviembre | 1-3 PM 

Acompáñenos en El Núcleo para celebrar el Día de
Los Muertos, una tradición vibrante que honra a los
seres queridos y sentir la cultura a través de la
comida, el arte y la narración de cuentos. Los
participantes crearán hermosas artesanías típicas para
esta celebración, incluyendo papel picado, calaveras
decorativas y alteres coloridos. También elaboraran
platos típicos usando recetas auténticas mexicanas,
prepararan los antojitos tradicionales que hacen que
esta celebración sea aún más especial. 

“FRIENDSGIVING” DIA DE ACCIÓN DE 
GRACIAS CON AMIGOS  
viernes, 21 de noviembre | 3-5 PM   

Reúnete con tus amigos para celebrar la gratitud con
sonrisas y comida deliciosa. Los participantes
prepararán y disfrutarán de un festín con platos
típicos para esta temporada mientras aprenden la
importancia de crear comunidad y unidad. También,
se realizarán actividades divertidas para la elaboración
de artesanías, para que el día sea aún más especial. 

FRIENDSGIVING 
Friday, November 21 | 3-5 PM  

Gather with friends to share gratitude, laughter, and
delicious food. Participants will prepare and enjoy a
feast featuring seasonal dishes while learning the
importance of community and togetherness. We'll
also have fun craft activities to make the day extra
special. 

HOLIDAY PARTY- ATTITUDE OF GRATITUDE 
Friday, December 19 | 3-5 PM 

Join us for an uplifting event filled with festive
activities, delicious treats, and a special focus on
appreciation. Participants will engage in creative
crafts, reflection exercises, and fun games centered
around thankfulness and giving back. 

FIESTA NAVIDEÑA - ACTITUD DE GRATITUD  
viernes, 19 de diciembre | 3-5 PM 

Acompáñenos para un evento lleno de positividad
comprimido con actividades festivas, sabrosos
manjares y un enfoque especial en la apreciación. Los
participantes participarán en la elaboración de
artesanías, ejercicios de reflexión y juegos divertidos
enfocados en el agradecimiento y la retribución. 

watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240

The Nucleus offers a variety of
monthly clubs and events. To
stay up to date on all program
offerings scan the QR code
below. 

El Núcleo ofrece una variedad de
clubes y eventos mensuales. Para
mantenerse actualizado sobre
toda la programación, escanee el
código QR a continuación. 
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Financial Assistance
Asistencia Financiera

Made possible by the Friends of Watsonville
Parks & Community Services

Hecho posible por los Amigos de Parques y
Servicios a la Comunidad de Watsonville 

SIBLING DISCOUNT
A sibling discount of 10% will be applied for families

registering two or more children in the same
household during the same registration transaction.

Se aplicará un descuento para hermanos del 10% a las
familias que inscriban a dos o más niños que viven en

el mismo hogar durante la misma transacción de
inscripción. 

PARA HERMANOS DESCUENTO

friendsofwatsonvillepcs.orgfriendsofwatsonvillepcs.org

watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.324010

FALL FITNESS FUN
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 13+
September 2 – 25 - Registration ends 8/31
Ages 13-17 | Ages 18+
September 30 – October 23 - Registration ends 9/28
Ages 13-17 | Ages 18+
October 28 – November 20 - Registration ends 10/25
Ages 13-17 | Ages 18+
T/TH | 5:30-6 PM (Ages 13-17) 
6:15-6:45 PM (Ages 18+)
Instructor: Recreation Teammate Jordan Janusz
$30 R/$66 NR

Join us this season for Fall Fitness Fun! Get moving
with a dynamic, full-body workout using just your own
body weight—no equipment needed. Led by our
highly qualified instructor, this class is perfect for all
levels and a great way to stay strong, energized, and
motivated this fall!

DIVERSIÓN FITNESS DE 
OTOÑO
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 13+
2 al 25 de septiembre - Inscripción termina 8/31
Edades 13–17 | Edades 18+
30 de septiembre al 23 de octubre - Inscripción
termina 9/28 
Edades 13–17 | Edades 18+
28 de octubre al 20 de noviembre - Inscripción
termina 10/25 
Edades 13–17 | Edades 18+
mar y jue | 5:30-6 PM (Edades 13–17)
6:15-6:45 PM (Edades 18+)
Instructor: Compañero de Recreación Jordan Janusz
$30 R/$66 NR

Acompáñenos esta temporada para disfrutar de la
Diversión de Fitness en otoño.
 Muévete con una rutina dinámica de cuerpo
completo usando el peso de tu propio cuerpo—no se
necesita equipo. Esta clase cual es dirigida por un
instructor altamente calificado es perfecta para todos
los niveles y una excelente manera de mantenerte
fuerte, con energía y motivado este otoño

TOT + ME  
CALLAGHAN PARK | Ages 0-3
August 19 – September 12 - Registration ends 8/16 
September 16 – October 10 - Registration ends 9/13 
T/F | 9-10 AM  
Instructor: Athletes Global Instructor 
$9 R/$20 NR per adult and tot pair  

Designed for children ages 0-3, this outdoor class
combines play, movement, and sensory activities to
engage little ones while fostering bonding and
exploration. Enjoy nature, fresh air, and quality time
with your child in a fun, supportive environment! 

EL NENE Y YO 
PARQUE CALLAGHAN | Edades 0-3 
19 de agosto al 12 de septiembre - Inscripción
termina 8/16
16 de septiembre al 10 de octubre - Inscripción
termina 9/13
mar y vie | 9–10 AM 
Instructor: Instructores de Athletes Global 
$9 R/$20 NR por adulto y par de nenes 

Diseñada para padres/guardianes y sus hijos de 0 a 3
años, esta clase al aire libre combina juegos,
movimiento y actividades sensoriales para involucrar a
los más pequeños mientras fomenta el vínculo y la
exploración. Disfruta de la naturaleza, el aire fresco y
tiempo de calidad con tu hijo(a) en un ambiente
divertido y alentador.  
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CHEER AND HIP-HOP DANCE 
WATSONVILLE YOUTH CENTER | Ages 6-15
July 27 – September 14 - Registration ends 7/24 
Ages 6-10 | Ages 11-15
September 21 – November 9 - Registration ends 9/19 
Ages 6-10 | Ages 11-15
Sundays | 2-3 PM (Ages 6-10)
3:15-4:15 PM (Ages 11-15) 
Instructor: Athletes Global Instructor 
$94 R/$207 NR 

Get ready to cheer and groove in our dynamic cheer
and hip-hop dance class! Explore the fundamentals and
learn energetic routines and exciting moves while
building confidence and teamwork. Students will get to
showcase their work during sporting events and other
community opportunities.

PORRISTAS Y DANZA HIP-HOP  
CENTRO JUVENIL DE WATSONVILLE
Edades 6-15  
27 de julio al 14 de septiembre - Inscripción termina
7/24 
Edades 6-10 | Edades 11-15
21 de septiembre al 9 de noviembre - Inscripción
termina 9/19 
Edades 6-10 | Edades 11-15
domingos | 2-3 PM (edades 6-10) 
3:15-4:15 PM (Edades 11-15) 
Instructor: Instructores de Athletes Global  
$94 R/$207 NR 

¡Prepárate para animar y moverte en nuestra dinámica
clase de porristas y danza hip-hop! Explora los
fundamentos y aprende rutinas energéticas y
movimientos emocionantes mientras desarrollas
confianza y trabajo en equipo. Los estudiantes podrán
mostrar su trabajo durante eventos deportivos y otras
oportunidades comunitarias. 
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SELF DEFENSE WINTER BREAK
CAMP 
WATSONVILLE YOUTH CENTER | Ages 6-15
January 5 – 9
M-F | 9 AM – 12 PM 
Instructor: Athlete’s Global Instructor 
$75 R/$165 NR - Registration ends 1/1

This fun and interactive winter break camp teaches
kids ages 6-15 essential self-defense techniques,
awareness, and bully prevention.

CAMPAMENTO DE INVIERNO 
DE DEFENSA PERSONA
CENTRO JUVENIL DE WATSONVILLE | Edades 6-15
5 al 9 de enero 
lun-vie | 9 AM – 12 PM 
Instructor: Instructor de Athlete’s Global 
$75 R / $165 NR - Inscripción termina 1/1

Este divertido e interactivo campamento de invierno
provee instrucción a niños de 6 a 15 años con técnicas
esenciales de defensa personal, conocimiento y
prevención de hostigamiento.

H.I.I.T. – ENTRENAMIENTO DE
SESIONES CORTAS DE ALTA
INTENSIDAD
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 17+
5 al 28 de agosto - Inscripción termina 7/30 
2 al 25 de septiembre - Inscripción termina 8/28 
30 de septiembre al 23 de octubre - Inscripción
termina 9/25 
28 de octubre al 25 de noviembre (no hay clase el
11/27) - Inscripción termina 10/23 
mar y jue | 6:30–7:30 PM
Instructor: Instructor de Athletes Global
$90 R/$198 NR

*Se requiere tapete de yoga* 
Prepárate para sudar. Esta clase de HIIT de alta
intensidad combina ráfagas intensas de ejercicio con
breves periodos de recuperación para maximizar los
resultados. Desarrolla tu fuerza, resistencia y agilidad
en solo una hora. Ya seas principiante o todo un
experto en fitness, esta clase te llevará al límite y
incrementara tu fortaleza.

H.I.I.T. – HIGH INTENSITY 
INTERVAL TRAINING
WATSONVILLE YOUTH CENTER | Ages 17+
August 5 – 28 - Registration ends 7/30
September 2 – 25 - Registration ends 8/28
September 30 – October 23 - Registration ends 9/25
October 28 – November 25 (no class 11/27)
Registration ends 10/23
T/TH | 6:30-7:30 PM
Instructor: Athletes Global Instructor 
$90 R/$198 NR

*Yoga mat is required* 
Get ready to sweat! This high-energy HIIT class
combines intense bursts of exercise with short
recovery periods to maximize results. Build strength,
endurance, and agility in just one hour. Whether
you're a beginner or a fitness pro, this class will push
you to your limits and leave you feeling empowered!
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BASKETBALL CAMP
VETERANS MEMORIAL BUILDING | Ages 7-12
November 24 & 26 
M/W | 9 AM – 12 PM 
Instructor: Recreation Teammates 
$84 R/$92 NR  

This fun, skill-intensive program is designed for
beginning to intermediate players. Using our
progressive curriculum, we focus on the whole player -
teaching sportsmanship and teamwork. All genders
will learn the fundamentals of passing, shooting, ball
handling, rebounding and defense through skill-based
instruction and small-sided scrimmages. 

VOLLEYBALL CAMP  
VETERANS MEMORIAL BUILDING
Ages 8-12  
November 24 & 26 
M/W | 1-4 PM  
Instructor: Recreation Teammates 
$84 R/$92 NR  

All genders will learn the FUNdamentals of bumping,
setting, spiking, hitting, and serving. This camp offers
a fun way to make new friends while learning the
game of volleyball. Participants will receive a
volleyball and a T-shirt, and the camp is tailored for
beginners. 

CAMPAMENTO DE
BALONCESTO 
SALÓN DE LOS VETERANOS | Edades 7-12
24 y 26 de noviembre 
lun/mié | 9 AM – 12 PM 
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación 
$84 R/$92 NR 

Este programa divertido y de habilidades intensivas
está diseñado para jugadores principiantes e
intermedios. Usando nuestro plan de estudios
progresivo, nos enfocamos en el jugador en su
totalidad – la enseñando deportividad y trabajo en
equipo. Todos los géneros aprenderán los
fundamentos del pase, tiro, manejo de balón, el
rebote y la defensa a través de la instrucción basada
en habilidades y partidos de práctica pequeños. 

CAMPAMENTO DE 
VOLEIBOL
SALÓN DE LOS VETERANOS
Edades 8-12  
24 y 26 de noviembre 
lun/mié | 1-4 PM 
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación   
$84 R/$92 NR 

Todos los géneros aprenderán los fundamentos de
recibir, colocar, rematar, golpear y servir. Este
campamento ofrece una manera divertida de hacer
nuevos amigos mientras aprenden el juego de
voleibol. Los participantes recibirán un balón de
voleibol y una camiseta, el campamento está
diseñado para principiantes. 

ITTY BITTY SPORTS 
CALLAGHAN PARK | Ages 3-5  
Fridays | Session 1: 4-5 PM | Session 2: 5:15-6:15 PM  
Instructor: Recreation Teammates   
$72 R/$79 NR (includes Itty Bitty Shirt)

These popular, action-packed sessions are fun-
oriented and non-competitive, which makes them
perfect for young children. Sign up early as these
classes fill up quickly. 
Soccer (10/3-10/24)
Basketball (11/7-12/5)

Reg. ends 9/29   Sess 1  Sess 2
Reg. ends 10/27 Sess 1  Sess 2

DEPORTES PARA CHIQUITINES
PARQUE CALLAGHAN | Edades 3-5  
viernes | Sesión 1: 4-5 PM, Sesión 2: 5:15-6:15 PM  
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación  
$72 R/$79 NR (incluye camiseta para Chiquitines) 

Estas sesiones llenas de acción están orientadas a la
diversión y no son competitivas, lo cual las hace
perfectas para niños pequeños. Inscriba a su
pequeñito/a temprano ya que estas clases se llenan
rápido.
Fútbol (10/3-10/24)

Baloncesto (11/7-12/5)

Inscripción termina 9/29
Ses 1          Ses 2
Inscripción termina 10/27
Ses 1          Ses 2

YOUTH SPORTS DEPORTES PARA JÓVENES
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SHARKS | TIBURONES
Ages | Edades 7-8
$127 R/$138 NR 
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GYMNASTICS
CALLAGHAN PARK
Instructor: Recreation Teammates  

Specifically designed for each age group, these
courses will help your child develop: basic and
advanced motor skills, hand-eye coordination,
balance, strength, flexibility, self-esteem building and
social skills with an emphasis on safety and FUN. For
our “Turtles” and “3 and ME!” classes, a parent must
accompany their child. 

GIMNASIA
PARQUE CALLAGHAN
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación   

Diseñado específicamente para cada edad, estos
cursos ayudarán a su hijo/a desarrollar: habilidades
motoras básicas y avanzadas, coordinación de ojo a
mano, balance, fuerza, flexibilidad, desarrollo de
autoestima y habilidades sociales con énfasis en la
seguridad y la DIVERSIÓN. Para las clases de
Tortugas, el niño debe estar acompañado por un
adulto. 

TURTLES | TORTUGAS  
Ages | Edades 1-2
$70 R/$77 NR    

GUPPIES
Ages | Edades 3-4 
  $105 R/$115 NR    

10/21 - 12/16 
10:45-11:30 AM, 3:15-4 PM, 

4:15-5 PM
(No class Nov 25) 

(No habrá clases el 25 de noviembre) 

MINNOWS | PECECITOS
Ages | Edades 5-6
$116 R/$127 NR  

3 and ME!  | 3 y Yo
Ages | Edades 3-4
$105 R/$115 NR 

¡NUEVO!

*a parent must accompany their child
* el niño debe estar acompañado por un

adulto. 

GIMNASIA NINJA 
CENTRO CULTURAL DEL PARQUE CALLAGHAN 
Edades 5-6
10/22 - 12/17 
(No habrá clases el 26 de noviembre)  
miercoles 
Ses 1: 3:15-4:05 PM  Ses 2: 4:15-5:05 PM 
$116 R/$127 NR 
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación   

Instrucción diseñada específicamente para cada
grupo de edad, las clases de Gimnasia Ninja
incorporarán habilidades de gimnasia explorando
movimientos corporales a través del parkour,
volteretas, saltos y escalar. 

NINJA GYMNASTICS  
CALLAGHAN PARK CULTURAL CENTER | Ages 5-6
10/22 - 12/17 (No class Nov 26)  
Wednesdays 
Session 1: 3:15-4:05 PM  Session 2: 4:15-5:05 PM 
$116 R/$127 NR 
Instructor: Recreation Teammates

Specifically designed for each age group, Ninja
Gymnastics classes will incorporate gymnastic skills
while exploring body movement through parkour,
tumbling, jumping, and climbing. 

*a parent must accompany their child
* el niño debe estar acompañado por un

adulto. 

10/22 - 12/17 
10:30-11:15 AM
(No class Nov 26) 

(No habrá clases el 26 de noviembre) 

10/21 - 12/16 
10-10:30 AM 

(No class Nov 25) 
(No habrá clases el 25 de noviembre) 

10/23 - 12/18 
9:30-10:15 AM
(No class Nov 27) 

(No habrá clases el 27 de noviembre) 

10/23 - 12/18 
3-3:50 PM, 4-4:50 PM

(No class Nov 27) 
(No habrá clases el 27 de noviembre) 

10/23 - 12/18 
6-6:50 PM

(No class Nov 27) 
(No habrá clases el 27 de noviembre) 

Sess 1   Sess 2
Ses 1   Ses 2
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WATSONVILLE SENIOR CENTER
114 East 5th Street, Watsonville
831.768.3279
Monday | 9 AM – 3 PM
Tuesday, Wednesday & Thursday | 9 AM – 2 PM
Friday | 9 AM – 1 PM

BECOME A MEMBER
For adults 50+, an annual membership provides
access to free or discounted rates for Senior Center
Services and activities. 

A Gold Membership is required for some selected
event and activities. The two membership options
come with the following benefits:

BASIC MEMBERSHIP - FREE
Access to Senior Center lounge and daily activities
Access to older adult resources such as Meals on
Wheels, Grey Bears, Senior Legal and More
Workshops/classes

GOLD MEMBERSHIP - $20/YEAR
Access to computer lab
Skill building workshops and classes
Admission to member only events 
10% discount on classes/programs offered to the
community at large 
Help to support sustainable services for older
adults

CENTRO PARA PERSONAS
MAYORES DE WATSONVILLE
114 East 5th Street, Watsonville
831.768.3279 
lunes | 9 AM – 3 PM
martes, miércoles y jueves | 9 AM – 2 PM
viernes | 9 AM – 1 PM

CONVIÉRTASE EN MIEMBRO
Para los adultos mayores de 50 años, una membresía
anual brinda acceso a tarifas gratuitas o con
descuento para los servicios y actividades del Centro
para Personas Mayores. 

Algunos eventos y actividades requieren una
membresía dorada. Las dos opciones de
membresía tienen los siguientes beneficios:

MEMBRESÍA BÁSICA - GRATIS
Acceso al salón del Centro y actividades diarias.
Acceso a recursos para adultos mayores, tal como
Comida Sobre Ruedas, Grey Bears, Servicios
Legales Para Personas Mayores, y más.
Talleres/Clases

MEMBRESÍA DORADA - $20/ANUAL
Acceso al laboratorio de computación.
Talleres de desarrollo y habilidades
Admisión a eventos sólo para miembros.
Descuento de 10% en clases/ programas ofrecidos
a la comunidad en general.
Ayuda a apoyar los servicios sostenibles para
adultos mayores.
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*Activity requires Gold Membership*

*Actividad requiere membresía    
  dorada*

EJERCICIO EN GRUPO
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
lunes | 10-11 AM  
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación

Hacer ejercicio en grupo no sólo promueve la forma
física, sino que también ofrece numerosos beneficios
para la salud y oportunidades para socializar con los
demás. Ya sea que esté buscando perder peso,
desarrollar fuerza o simplemente disfrutar de la
camaradería de hacer ejercicio con otros, estas clases
de ejercicio en grupo brindan un ambiente de apoyo
para lograr sus objetivos de acondicionamiento físico. 

WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
Mondays | 10-11 AM
Instructor: Recreation Teammates

Engaging in group exercise not only promotes
physical fitness but also offers numerous health
benefits and opportunities to socialize with others.
Whether you’re looking to lose weight, build strength,
or simply enjoy the camaraderie of working out with
others, these group exercise classes provide a
supportive environment to achieve your fitness goals. 

GROUP EXERCISE

CLUB DE GANCHILLO
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
lunes | 2-3 PM  
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación 

¿Está buscando una actividad creativa que también te
conecte con personas de ideas similares en tu
comunidad? ¡No busque más! Nuestro club de
crochet les da la bienvenida a principiantes de crochet
y aquellos con experiencia para que se reúnan y
exploren el mundo de hilo y ganchos. ¡No pierdas
esta oportunidad para soltar tu creatividad y hacer
nuevos amigos en el camino!

WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
Mondays | 2-3 PM
Instructor: Recreation Teammates

Are you looking for a creative outlet that also
connects you with like-minded individuals in your
community? Look no further! Our crochet club
welcomes beginners and experienced crocheters alike
to come together and explore the world of yarn and
hooks. Don’t miss out on this opportunity to unleash
your creativity and make new friends along the way!

CROCHET CLUB

LOTERÍA 
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
lunes | 1-2 PM  
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación 

¡Prepárate para una tarde de diversión, risas y
competencia amistosa durante nuestra tarde de
Loteria! Trae a tus amigos y disfruta de este juego
tradicional mexicano que combina la emoción del
bingo con coloridas y únicas cartas.

WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
Mondays | 1-2 PM 
Instructor: Recreation Teammates

Get ready for an afternoon of fun, laughter, and
friendly competition during our afternoon Lotería!
Bring your friends and enjoy this traditional Mexican
game that combines the excitement of bingo with
colorful, unique cards and images.

LOTERÍA

WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
M/W | 9 AM – 12 PM  
Instructor: WASC Adult Education 

Students will learn to speak, listen, read, and write
English in classes from beginning to advanced levels.
Classes focus on interactive student activities that
provide the opportunity to practice English for
everyday situations.

ENGLISH AS A SECOND LANGUAGE

INGLÉS COMO SEGUNDO IDIOMA
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
lun/mié | 9 AM – 12 PM  
Instructor: WASC Educación para Adultos

 Los estudiantes aprenderán a hablar, escuchar, leer y
escribir en inglés en clases desde niveles principiantes
hasta avanzados. Las clases se centran en actividades
interactivas para los estudiantes que les dan la
oportunidad de practicar inglés en situaciones
cotidianas.
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TAIJI
CALLAGHAN PARK CULTURAL CENTER
Ages 50+ 
Tuesdays | 8:30-9:15 AM    
Instructor: Kaleo Indigo

TaiJi is a slow-moving martial art that focuses on deep
breathing and relaxation. As a moving meditation,
TaiJi instills confidence, poise, and security in oneself
while bringing about full-body awareness that you can
carry into everyday life.

TAIJI 
CENTRO CULTURAL DEL PARQUE 
CALLAGHAN | Edades 50+
martes | 8:30-9:15 AM 
Instructor: Kaleo Indigo  

TaiJi es un arte marcial de movimiento lento que se
centra en la respiración profunda y la relajación.
Como meditación en movimiento, el TaiJi infunde
confianza, aplomo y seguridad en uno mismo, a la vez
que aporta una consciencia corporal plena que se
puede trasladar a la vida cotidiana.

BILINGUAL CHAIR YOGA
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+    
Tuesdays | 9-10 AM, 10:15-11:15 AM  
Thursdays | 9-10 AM, 10:15-11:15 AM
Instructor: Yoga for All Movement

Yoga for All Movement brings gentle chair-based
yoga classes taught in both English and Spanish
ensuring accessibility to a diverse group of seniors.
These classes not only promote physical health
through yoga but also foster a sense of community
and belonging.

YOGA EN SILLA – BILINGÜE
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+ 
martes | 9-10 AM y 10:15-11:15 AM  
jueves | 9-10 AM y 10:15-11:15 AM    
Instructor: Yoga for All Movement

Yoga for All Movement ofrece suaves clases de yoga
en silla que se imparten tanto en inglés como en
español, lo que garantiza la accesibilidad a un grupo
diverso de personas mayores. Estas clases no sólo
promueven la salud física a través del yoga, sino que
también fomentan un sentido de comunidad y
pertenencia.ARTS AND CRAFTS

WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
Wednesdays | 10-11 AM 
Instructor: Recreation Teammates

Join our arts and crafts class and unleash your
creativity through a series of hands-on projects. From
painting, drawing, paper crafting and more, discover
the joys of creating and bringing your ideas to life.
Our projects are beginner friendly and empower any
level of imagination to flourish. 

ARTES Y MANUALIDADES
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
miércoles | 10-11 AM  
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación 

Acompáñanos en nuestra clase de artes y
manualidades y da rienda suelta a tu creatividad a
través de una serie de proyectos prácticos. Desde la
pintura, el dibujo, manualidades en papel y mucho
más, descubre el placer de crear y dar vida a tus
ideas. Nuestros proyectos son aptos para
principiantes y permiten que florezca cualquier nivel
de imaginación.

WORLDANZ
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
miércoles | 1-2 PM
Instructor: Gina Garcia 

¡Explora el mundo a través del baile! Este programa
de acondicionamiento físico increíblemente divertido
fusiona estilos de baile de todo el mundo. No es
necesaria experiencia previa en baile, pero se
recomienda calzado deportivo y ropa cómoda.

WORLDANZ
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
Wednesdays | 1-2 PM  
Instructor: Gina Garcia

Explore the world through dance! This deliriously fun
fitness program fuses dance styles from around the
globe. No prior dance experience necessary, but
athletic footwear and comfortable clothes for exercise
are recommended.
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BEGINNER BALLET 
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+    
Thursdays | 1:15-2:15 PM 
Instructor: Laurel Shastri

Learn the fundamentals of ballet while improving
balance and posture. Fitted clothing that allows for
movement and ballet slippers are recommended, but
socks or bare feet are also permitted.

BALLET PRINCIPIANTE 
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+ 
jueves | 1:15-2:15 PM 
Instructor: Laurel Shastri 

Aprende los fundamentos del ballet mientras mejoras
el equilibrio y la postura. Se recomienda ropa ajustada
que permita el movimiento y zapatillas de ballet, pero
también se pueden llevar calcetines o los pies
descalzos. 

BEGINNER UKELELE 
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
Wednesdays | 10-11 AM 
Instructor: Laura Clark 

Discover the joy of making music with our beginner-
friendly ukulele classes! Whether you’re picking up a
ukulele for the first time or looking to improve your
skills, our classes are designed to be fun, easy, and
accessible. Learn at your own pace, meet new friends,
and start playing your favorite tunes in no time.

UKELELE PARA PRINCIPIANTES 
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
miércoles | 10-11 AM
Instructor: Laura Clark 

¡Descubre la alegría de crear música en nuestras
clases de ukelele para principiantes! Ya sea que estés
tocando un ukelele por primera vez o quieras mejorar
tus habilidades, nuestras clases están diseñadas para
su diversión, son fáciles y accesibles. Aprende a tu
propio ritmo, crea nuevos amigos, y comienza a tocar
tus canciones favoritas en poco tiempo. 

1-ON-1 TECH SUPPORT
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
Appointment Only
Instructor: Recreation Teammates   

Seeking help with your technology devices? Call or
visit the Watsonville Senior Center to schedule a 30-
minute appointment. Technical help includes
assistance with your personal devices such as laptops,
smart phones, tablets, or use of our computers in the
computer lab.

SOPORTE TÉCNICO 1 A 1
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
Sólo con Cita Previa
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación 

¿Busca ayuda con sus dispositivos tecnológicos?
Llame o visite el Centro para Personas Mayores de
Watsonville para programar una cita de 30 minutos.
La ayuda técnica incluye asistencia con sus
dispositivos personales como, computadoras
portátiles, teléfonos inteligentes y tabletas, o el uso
de nuestras computadoras en el laboratorio de
computación.

CLASES DE BAILE LATINO 
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+ 
martes | 1-2 PM (No habrá clases el 11 de noviembre) 
viernes  | 10-11 AM 
Instructor: Augusto Alverez

Personas tienen la oportunidad de conectarse con
otras personas que comparten su pasión por el
movimiento y la música. Desde los ritmos energéticos
de la salsa hasta los movimientos sensuales de la
bachata, estas clases proporcionan un entrenamiento
dinámico tanto para el cuerpo como para la mente.

LATIN DANCE LESSONS 
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+    
Tuesdays | 1-2 PM (No class Nov 11) 
Fridays  | 10-11 AM
Instructor: Augusto Alverez

Individuals have the opportunity to connect with
others who share their passion for movement and
music. From the energetic rhythms of salsa to the
sensual movements on bachata, these classes provide
a dynamic workout for both the body and the mind.

watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240
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KARAOKE  
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+  
Último jueves del mes (No hay karaoke noviembre y
diciembre) | 2:30-3:30 PM  
Instructor: Miembros del Equipo de Recreación 

¿Estás listo para subir al escenario y mostrar tus
habilidades de canto? ¡Acompáñanos para una tarde
de diversión, música y actuaciones inolvidables en
nuestra fiesta de karaoke! Ya seas un cantante
experimentado osimplemente te encanta cantar tus
canciones favoritas en la ducha, ¡esta es la
oportunidad perfecta para soltarte y pasar un rato
increíble!

KARAOKE
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+   
Last Thursday of the Month (No karaoke Nov & Dec)
2:30-3:30 PM 
Instructor: Recreation Teammates 

Are you ready to take the stage and show off your
singing skills? Join us for an afternoon of fun, music,
and unforgettable performances at our karaoke party!
Whether you’re a seasoned singer or just love belting
out your favorite tunes in the shower, this is the
perfect opportunity to let loose and have a blast! 

watsonvillerec.com | 231 Union St., Watsonville | 831.768.3240
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LOCATIONS VARY | All Ages
Last Tuesday of the Month (No Walks in Nov-Jan)
1:30-3 PM 
Instructor: Watsonville Nature Center

Partnered with the Watsonville Nature Center, these
guided walks encourage physical activity, social
interaction, and connection with nature. Participants
will learn about local ecosystems, wildlife habitats,
and conservation efforts all while gaining a deeper
understanding and appreciation for the Watsonville
Wetlands. Every last Tuesday of the month. Older
Adults and their families/friends are welcome to join.
Choose the walk that best fits your comfort level: 

Level 1 – Accessible Paths: ADA-accessible trails
with smooth, even surfaces for all mobility levels. 
Level 2 – Mixed Terrain: May include gravel, dirt,
or unpaved paths for a more adventurous walk. 

Each month’s walk will be designated as Level 1 or
Level 2. Contact Nancy Porto at 831.768.3161 for
details. 

CAMINATA EN LOS SENDEROS
PARA PERSONAS MAYORES 
LUGARES VAREAN | Todas Edades
Último martes del mes (No hay caminatas de
noviembre a enero) | 1:30-3 PM 
Instructor: Centro de la Naturaleza de Watsonville

En colaboración con el Centro de la Naturaleza de
Watsonville, estas caminatas guiadas fomentan la
actividad física, la interacción social y la conexión con
la naturaleza. Los participantes aprenderán sobre los
ecosistemas locales, los hábitats de la vida silvestre y
los esfuerzos de conservación, mientras obtienen un
mayor conocimiento y aprecio por los humedales de
Watsonville. Cada último martes del mes. Los adultos
mayores y sus familias/amigos son bienvenidos.
Elija la caminata que mejor se adapte a su nivel de
comodidad: 

Nivel 1 – Caminos Accesibles: Senderos accesibles
según la ADA, con superficies parejas y planas
para todos los niveles de movilidad. 
Nivel 2 – Terreno Mixto: Puede incluir grava, tierra
o senderos sin pavimentar para una caminata más
intrépida. 

Cada caminata mensual será designada como Nivel 1
o Nivel 2. Comuníquese con Nancy Porto al
831.768.3161 para más detalles. 

POST STAMP CLUB
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+    
First Wednesday of the Month | 1-3 PM

Stamp collecting offers a fascinating journey into the
rich tapestry of world history, culture, and art.
Whether individually or in a club setting, this hobby
opens doors and offers interests you may not
otherwise expect. Come explore the world’s past,
present, and future through the lens of postal stamps.

CLUB DE ESTAMPILLAS POSTALES
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+ 
Primer miércoles del mes | 1-3 PM

Coleccionar estampillas postales ofrece un viaje
fascinante al rico tapiz de la historia del mundo, la
cultura y el arte. Ya sea de forma individual o en un
club, este pasatiempo abre puertas y ofrece intereses
que de otro modo no esperaría. Venga a explorar el
pasado, el presente y el futuro del mundo a través de
las estampillas postales.
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TALLER DE ELABORACIÓN DE
JOYERÍA
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+ 
7 de octubre al 4 de noviembre
martes | 2–3 PM  
Instructora: Liz Atilano   

Descubra el delite de crear su propia joyería. Aprenda
técnicas básicas de ensartado, trabajo con alambre y
diseño para elaborar piezas únicas. ¡Se proporcionan
todos los materiales—solo necesita traer su
creatividad! 

CANTO DURANTE LA HORA 
DEL ALMUERZO
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+ 
20 de octubre y 15 de diciembre
lunes | 11 AM – 12 PM 
Instructor: Laura Clark 

Canta tus canciones favoritas durante el almuerzo de
Meals on Wheels. Disfruta de buena comida,
excelente compañía y una animada sesión musical a
mediodía. Se proporcionarán las letras de las
canciones—¡solo ven con entusiasmo!

WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
October 20 & December 15
Mondays | 11 AM – 12 PM 
Instructor: Laura Clark

Sing along to your favorite tunes during our Meals on
Wheels lunch! Enjoy good food, great company, and a
lively midday music session. Lyrics provided—just
bring your enthusiasm!

LUNCHTIME SING-ALONG

MIÉRCOLES DE CAMINATA 
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+ 
miércoles, 24 de septiembre | 12-2 PM
miércoles, 17 de diciembre | 12-2 PM
Instructor: Meggie Pina, Centro de Diversidad

Las personas mayores LGBTQ+ y sus aliados están
invitados a “Walk it OUT Wednesdays” un grupo de
caminata trimestral en el Centro para Personas
Mayores de Watsonville. El Centro de Diversidad
proporcionará almuerzo gratis a los participantes que
confirmen su asistencia. El almuerzo incluye artículos
como un sándwich, papas fritas y agua mineral. El
almuerzo es seguido por un paseo por el vecindario. 

WALK IT OUT WEDNESDAYS
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+    
Wednesday, September 24 | 12-2 PM
Wednesday, December 17 | 12-2 PM
Instructor: Meggie Pina, Diversity Center

LGBTQ+ Seniors and allies are invited to Walk it OUT
Wednesdays, a Quarterly Walking Group at the
Watsonville Senior Center. The Diversity Center will
provide free lunch to participants who RSVP. Lunch
includes items such as a sandwich, chips and seltzer
water. Lunch is then followed by a neighborhood
walk. 

FUNDAMENTALES DE ARTE 
TALLER DE 3 DÍAS 
CENTRO PARA PERSONAS MAYORES DE
WATSONVILLE | Edades 50+
8 de octubre al 10 de octubre 
12 de noviembre al 14 de noviembre
mié, jue, vie | 2-4 PM   
Instructor: Jan Carter   

Este es un taller de arte de 3 días. Ven y aprende
técnicas para mezclar colores, sombrear, dibujar y
mucho más.

FUNDAMENTALS OF ART
3 DAY CLINIC  
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+ 
October 8-10 
November 12-14 
Wed, Thur, Fri | 2-4 PM  
Instructor: Jan Carter   

This is a 3-day art clinic. Come along and learn
techniques to mix color, shading, sketching, and
more. 

JEWELRY MAKING WORKSHOP 
WATSONVILLE SENIOR CENTER | Ages 50+    
October 7-November 4 
Tuesdays | 2-3 PM 
Instructor: Liz Atilano 

Discover the joy of creating your own jewelry! Learn
basic beading, wirework, and design techniques to
craft unique pieces. All materials provided—just bring
your creativity!

*Activity requires Gold Membership*

*Actividad requiere membresía 
  dorada*
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Bring your best dance moves and let loose on
the dance floor. We’ll also be honoring the
organizations and volunteers who tirelessly
support our beloved seniors. It's a magical

evening filled with dance, dinner, and gratitude. 

PROM
Senior

OCT

18CIVIC PLAZA COMMUNITY ROOM 
275 MAIN ST, TOP FLOOR

2-6 PM

DRESS CODE: SEMI FORMAL

AGES 50+

$10 ENTRY FEE
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TREN DE LUCES NAVIDEÑAS DE
ROARING CAMP 
SANTA CRUZ | Edades 50+ 
martes, 16 de diciembre | 3:30-7 PM 
Fechas de Inscripción: 10/6-12/12
Costo: TBD, 10% de descuento con membresía Gold  

El Tren de Luces Navideñas de Santa Cruz ha vuelto.
Súbase a bordo de un vagón de tren antiguo
decorado con miles de luces brillantes mientras
recorre las calles de Santa Cruz. Disfrute de música en
vivo, saboree una sidra caliente servida por alegres
duendes y encuentre al mismísimo Santa Claus en
este paseo mágico. ¡No se pierda está muy querida
tradición de la temporada festiva! 

ROARING CAMP HOLIDAY LIGHTS
TRAIN 
SANTA CRUZ | Ages 50+    
Tuesday, December 16 | 3:30-7 PM 
Registration dates: 10/6-12/12
Price: TBD, 10% off with Gold Membership 

The Santa Cruz Holiday Lights Train is back! Hop
aboard vintage excurion cars decked out in thousands
of twinkling lights as they roll through the streets of
Santa Cruz. Enjoy festive live music, sip on hot cider
served by cheerful elves, and meet Santa himself on
this magical holiday ride. Don't miss this beloved
seasonal tradition!

Trae tus mejores movimientos de baile y déjate
llevar en el piso de baile. También honraremos a

las organizaciones y voluntarios que apoyan a
nuestras queridas personas mayores. Sera una
noche mágica llena de baile, cena y gratitud.

18
DE OCT

SALÓN COMUNITARIO DE LA
PLAZA CÍVICA
275 MAIN ST, ÚLTIMO PISO

2-6 PM

CÓDIGO DE VESTIMENTA: SEMI FORMAL

EDADES 50+

PRECIO DE ENTRADA $10

BAILE PARA
adultos mayores
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ARISTA PARK/
PARQUE ARISTA

CHERRY BLOSSOM PARK/ 
PARQUE CHERRY BLOSSOM

FRANICH PARK/
PARQUE FRANICH

JOYCE-MCKENZIE PARK/
PARQUE JOYCE-MCKENZIE

VICTORIAN PARK/
PARQUE VICTORIAN

BRENTWOOD PARK/ 
PARQUE BRENTWOOD

HOPE DRIVE PARK/
PARQUE DE LA CALLE HOPE

BRONTE PARK/
PARQUE BRONTE

ATRI PARK/
PARQUE ATRI

FLODBERG PARK/
PARQUE FLODBERG

HAZELWOOD PARK/
PARQUE HAZELWOOD

PEACE DRIVE PARK/
PARQUE DE LA CALLE PEACE

RAMSAY PARK/
PARQUE RAMSAY

CALLAGHAN PARK/ 
PARQUE CALLAGHAN

EMMETT COURTS PARK/
PARQUE DE LAS CANCHAS EMMETT

KEARNEY STREET PARK/
PARQUE DE LA CALLE KEARNEY

CITY PLAZA/
PLAZA DE LA CIUDAD 

MARINOVICH PARK/
PARQUE MARINOVICH

RIVERSIDE MINI PARK/
PARQUE RIVERSIDE MINI

MUZZIO PARK/
PARQUE MUZZIO

SEAVIEW RANCH PARK/
PARQUE SEAVIEW RANCH

MEMORIAL PARK/
PARQUE MEMORIAL
LAS BRISAS PARK/
PARQUE LAS BRISAS

21

PARK AMENITIES
SERVICIOS DE 
LOS PARQUES

City Trails 

Senderos de
la Ciudad

City Parks

Parques de
la Ciudad

Our park system consists of a variety of recreation attractions
such as parks, playgrounds, sports fields, natural areas and open
spaces, trails, recreation facilities and access to the wetlands and

levee trail system.

Nuestro sistema de parques incluye una variedad de atracciones
recreativas como parques, áreas de juego, campos deportivos,

áreas naturales y espacios abiertos, senderos, instalaciones
recreativas y acceso a los pantanos y al sistema de senderos. 


